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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2345/2003 

av den 23 december 2003 

om klassificering av vissa varor i Kombinerade nomenklaturen 

Artikel 1 

Sådana varor som avses i kolumn 1 i den tabell som intagits i bilagan 
skall i Kombinerade nomenklaturen klassificeras enligt det KN-nummer 
som anges i kolumn 2. 

Artikel 2 

Om inte annat följer av gällande bestämmelser i gemenskapen avseende 
systemen för dubbelkontroll samt övervakning på gemenskapsnivå, i 
förväg eller i efterhand, av textilvaror som importeras till gemenskapen 
får bindande klassificeringsbesked som utfärdas av medlemsstaternas 
tullmyndigheter och som inte stämmer överens med de rättigheter som 
fastställs i denna förordning kan fortfarande åberopas enligt bestämmel­
serna i artikel 12.6 i förordning (EEG) nr 2913/92 under en period av 
60 dagar. 

Artikel 3 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har 
offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla 
medlemsstater. 

▼B
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BILAGA 

Varubeskrivning Klassificering 
KN-nummer Motivering 

(1) (2) (3) 

Ofodrat tätt åtsittande plagg som täc­
ker hela kroppen från axlarna till ank­
larna och som omsluter varje ben för 
sig. Med långa ärmar. Fållat vid slutet 
av ärmar och ben. Med en partiell 
öppning i ryggen som slutar vid mid­
jan och som stängs med en dragked­
ja. Tätt åtsittande krage som tillsluts 
på baksidan med ett kardborreband. 

Plagget består av flera stycken som 
hopfogats genom sömnad. 

Plagget består huvudsakligen av styc­
ken av poröst gummi som har belagts 
på båda sidor med enfärgad trikå 
(konstfibrer). Endast ett mindre 
stycke på framsidan över bröstet, två 
av de fyra bakstyckena och styckena 
längst ner på ärmarna är av präglat 
poröst gummi som endast har belagts 
på ena sidan med enfärgad trikå (på 
plaggets insida). 

(surf- och dykardräkt) 

(se fotografi nr 631 A och 631 B) (*) 

6113 00 10 Klassificering på grundval av de all­
männa bestämmelserna 1, 3 b och 6 
för tolkning av Kombinerade nomen­
klaturen, ►M1 anmärkning 7 f ◄ till 
avdelning XI, anmärkningarna 2 a till 
kapitel 40, 4 till kapitel 59, 1 till ka­
pitel 61 och 1 e till kapitel 95 samt 
texten till KN-nummer 6113 och 
6113 00 10. 

Produkten är konfektionerad i den 
mening som avses i ►M1 anmärk­
ning 7 f ◄ till avdelning XI och be­
står huvudsakligen av stycken av po­
röst gummi som på båda sidor har 
belagts med textilvävnad. Dessa styc­
ken av kombinerat material ger plag­
get dess huvudsakliga karaktär (all­
männa bestämmelsen 3 b för tolkning 
av Kombinerade nomenklaturen). 

Då det porösa gummit har belagts 
med textilvävnad på båda sidor anses 
textilvävnaden ha en funktion utöver 
ren förstärkning, eftersom den ger ma­
terialet huvudsaklig karaktär av textil­
vara. Följaktligen är textilvävnaden 
inte enbart avsedd som förstärkning i 
den mening som avses i sista stycket i 
anmärkning 4 till kapitel 59 utan den 
anses utgöra det material som produk­
ten består av (se även de förklarande 
anmärkningarna till Harmoniserade 
systemet, nummer 4008, tredje stycket 
och fjärde stycket, A). 

Produkten är således ett plagg konfek­
tionerat av trikå enligt nummer 5906 
och skall i enlighet med anmärkning 1 
till kapitel 61 klassificeras enligt KN- 
nummer 6113 00 10. 

Klassificering enligt nummer 4015 är, 
på grundval av allmänna bestämmel­
sen 3 b för tolkning av Kombinerade 
nomenklaturen, utesluten eftersom en­
dast en mindre del av plagget består 
av duk av poröst gummi som har be­
lagts på en sida med textilvävnad som 
endast utgör förstärkning (nummer 
4008). 

(*) Fotografierna är endast vägledande. 

▼B
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▼B
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▼B
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